
Développement sensoriel 



Une histoire à deux niveaux

لافلل سيصسش بلاست يه ساوحلا
اتبسل اللاب"ساشتهلس"اىس لرتهبف سلاشصسإشفشبمس
"اىس تعبا   إ

• les sensations, qui sont des 
expériences internes et subjectives 
liées à la stimulation sensorielle, 
des perceptions, qui sont des 
représentations des objets 
extérieurs nécessitant une 
interprétation ou un traitement 
cognitif pour être comprises



3Sensation et perception
اادالااواااسحالا

• Sensation
• processus par lequel un 

organisme vivant des 
informations provenant de son 
environnement interne ou 
externe. 

• Ce processus est initié par un 
stimulus qui active un organe 
sensoriel spécifique, 
déclenchant ainsi une série de 
modifications physiologiques.

• Perception
• processus cognitif complexe 

qui va au-delà de la simple 
détection d'un stimulus par les 
organes des sens. la perception 
e s t  l ' i n t e r p r é t a t i o n  e t 
l ' o r g a n i s a t i o n  d e  c e s 
informations pour donner un 
sens à notre environnement.

Connaissancesاprimaires

  ةيلعم ةفرعم
Connaissancesاélaborées

 ةيلعم ةفةيم



Un processus à trois temps 

• Les sensations sont à la base des 
perceptions

• L ’interprétation des sensations 
produit la perception

• La perception a essentiellement 
une fonction cognitive 
d ’interprétation des informations 
sensorielles

• لرفبإه سيصسلا اله إسلل اللاسيلسلاهشه  إس"لس
انتهبسامفبإه سه ونس"اللاهبساوعبااستلسفلاهبإ
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Perception 
catégorielle 
 يني لم فةردرلا

Catégorisation 
perceptiveم
 فةردرام يني لا

Catégorisation 
conceptuelleم
ةردرام ف لفيرصم

Trois niveaux de 
traitement



« Cycle perceptif »
Neisser (1967, 1976)

Modifie

Les étapes du cycle perceptif de Neisser:

Exploration 
active 

(recherche et  
sélection selon 
nos intérêts et 

de nos objectifs)

Schéma) 
utilisation des 
connaissances 

préalables pour 
guider les 

exploration )

Entrée de 
données 

sensorielles 
(organes 

sensoriels)

Processus 
perceptif 

(traitement 
cérébral )

Comportement 
moteur (agir sur 
l’environnement) 

Retour 
d'information                 
(motricité qui 
influence la 
perception) 



Ontogenèse des systèmes sensoriels

• Chez tous les mammifères, la séquence de développement est la même. La 
naissance intervient à des moments différents suivant les espèces.

• Votre observation concernant le développement précoce des systèmes sensoriels 
chez l'homme est tout à fait pertinente. De nombreuses études ont montré que 
les fœtus humains sont capables de percevoir et de réagir à divers stimuli 
sensoriels dès la vie intra-utérine 



Séquence de développement

• TACTILE:مZoneمorale,مextensionمdeمlaمsensibilitéمàمtoutمleمcorps.م
• VESTIBULAIREم)Position):مAlerte,مorientation,مinteractionمvisuo-
vestibulaire.م

• GUSTATIFم&مOLFACTIF:مAssociésمpuisمdissociés.
• AUDITIF:مAlerte,مorientation,مlocalisation,مdiscrimination.
• VISUEL:مAlerte,مorientation,مpoursuite,مdiscrimination.



L’audition
 امالا



Traitement cortical des sons
يشلماىاسيلم ىام تماصالل اياامدااملاعم

• Sons de paroleمغرة  م فصأع
• Compréhensionم فلاص
• Productionيدةفا 

Hémisphère 
Gauche 
 فللم يرلي

• Sons musicauxمرة م
 ف ةلرمام

• Prosodieم فدأ عم
• Rythme/intonationم قرمفام

Hémisphère 
Droitم فللم

 ير ا
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• Dès la naissance, une prédilection nette pour la voix humaine par rapport 
aux autres sons. تهاسلالصالإستهنسللم سهفلسلايل"سلا تل ستابله س بريلل"سلر لم

• Cette observation, issue des travaux de Dehaene-Lambertz et al. (2002), 
met en lumière un aspect fondamental du développement du langage 
chez le nourrisson : la prédisposition innée à traiter la parole.

• هسجوىسفاها ساإبإه سليصسالسلرنحبنسهلااللستاستهنسانل ساحناسلاا اسلتعبا شعإ 2002شدااساللإب"ساهنبهليصت هلشرسلرت دكست

• A 2 mois le bébé distingue des langues qui appartiennent à des 
classes rythmiques différentes (Français/Japonais), non 
différenciation Français/Anglais.

امنل"سلااللإب"سالسلرنحبنساصسجتلسلاتنلهلسيبالللسجوىسلاشتههرس هلسلاومب"سال"سل هابجب"سلات شوح إستهنس•
لاحلهإه سللاهب بهه إسلااهناسصسهإشنهعللسلاشتههرس هلسلاحلهإه سلل ه وهره إ 

• Cette sensibilité suggère que le cerveau du bébé est préprogrammé pour détecter et analyser 
ces aspects du langage.

• la capacité à différencier des langues plus proches sur le plan rythmique se développe 
progressivement.
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Perception de la parole à la naissance
اسحالاامع مالكلاامماسم 10



Perception dichotique chez bébés de 4 jours
 السحالاامالش ااماكلن الكلادللا اامماسم

Bertoncini, J., Morais, J., Bijeljac-Babic, R., 
McAdams, S., Peretz, I., & Mehler, J. (1989). 
Dichotic perception and laterality in neonates. 
Brain and Language, 37, 591-605.

La méthode de succion non nutritive

Hypothèse: les nouveau-nés seraient plus sensibles aux changements de stimuli 
lorsqu'ils sont présentés à l'hémisphère spécialisé pour le traitement du langage 
(généralement l'hémisphère gauche). 

résultats les nouveau-nés étaient plus sensibles aux changements de 
phonèmes lorsque le stimulus nouveau était présenté à l'hémisphère 
gauche..(Meilleure performance si le stimulus a été présenté à 
l’hémisphère spécialisé).
changement phonèmes: da/pa ou ba/ta; 
changement musique: piano/hautbois ou flute/violon
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La voix maternelle: 

• Leسsignalسquiسpasseسleسmieuxسinسuteroسestس
laسvoixسdeسlaسmère,سetسprincipalementسsesس
caractéristiquesسprosodiquesس:سhauteurس
سlaهسrythmeسetستfondamentaleسfréquenceه
barrièreسutérineسtendسàسatténuerسetسàسfiltrerس
leسsignalسacoustiqueإت

اماك لاللسحالل ااسحالاتمصاهيأااوالااايلاامالرااق  عايلا•
امرلللاةلشمااموصلن اامصمة ىاملاااامصمصاايالاامكمعما

ااهالا ألاً ادا،اامشلل ى والللل ااسوحأ
• Hypothèse de la double transmission.ا

اهفاتمصااقمالكللام واًلأا ةداعلاًعا ىاااااللضااملرسوت•
لالكلتعااللً ىاولللد ىاايللالشرعا يشلميلصادا ىاولاهل أ
ةرمحاااحةمللاو لااقماوامردلاوللل ااقالاامارمحادملىا

امردل
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Sur quel(s) indice(s) se fait la préférence?

• On demande à des mères et à des étrangères de 
lire un texte:

1/ voix maternelle + intonation naturelle
               

2/ voix maternelle sans intonation (lecture du texte 
à l’envers)

3/ voix étrangère + intonation  

4/ voix étrangère sans intonation

• Les bébés ont un mois, et on mesure l’évolution 
du rythme de leur succion.

• De façon générale, les bébés reconnaissent et 
p réfèrent  la  vo ix  materne l le  ma i s  cet te 
préférence disparaît en l’absence d’intonation. 
Ces résultats suggèrent que les capacités de 
discr iminat ion des bébés reposent sur  un 
traitement des informations prosodiques de la 
voix (= rythme, intonation de la langue)

13

Mehler, 1978.



Discrimination sur la prosodie
ةل  راامكيلى

• Chaque langue peut être définie par les caractéristiques rythmiques de sa prosodie (intonations et 
accentuations).

• De la naissance (même chez le fœtus) à deux mois, une des premières tâches développementales de 
bébé sera d’identifier sa langue maternelle à partir d’une des trois classes rythmiques : accent 
tonique (anglais, allemand, suédois), syllabe(français, italien), « phonème japonais », en repérant 
la segmentation qui doit est effectuée à partir de ce type d’indices. 

• Par la prosodie le nourrisson effectue un repérage permettant le découpage des unités les plus 
larges de sa langue (phrases, propositions, syntagmes) vers les unités les plus petites (mots).
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Un effet de contexte?اةلا عااما لتا
Le « Motherese” 19

• Le Motherese ou Mamanais ou Langue de la 
Mélopée (exagération prosodique).

• Il n’est pas indispensable (dans certaines 
cultures on ne s’adresse à l’enfant que quand il 
commence à parler).

• La mère donne des indications sur la manière 
dont la grammaire structure la langue.

• Il n’est nullement démontré qu’il soit un 
déterminant facilitateur.

 ام سلرا سالس لاوم سلاتل ن ساونحن سالس ام سلاهما ست"اللنساصسلاشع هلس•
لايلشصهإساهإ"سمللله ستاصس عتسلاهاباب"سصسهشفاةسلاتلفستاسلانحنس"صس
دإس جهاتبسه ااسيلساصسلاا اهإسشلالسلراس"تبلل"سفلنساهحه سيهاو سلاوم سيللتلهب

ااسهشاس"ه ب"ساهنبسجبتنستإبجاس تانسيبناإ



Langage et contexteاامليىاوااما لتا

• Compréhension de l'étude de Noble et al. (2005)

• L'étude de Noble et al. (2005) met en évidence une corrélation significative entre le contexte socio-économique (CSP) et le niveau 
d'éducation de la mère, et le développement du langage chez l'enfant, plus précisément au niveau du lexique et de la conscience 
phonologique.

• (مة ةنماتطعمطةرعمةرام فةم م ي ة فاامة يطةرفندمة لةةومةةصرصم أصمةةفةيم فصأعمفنوم ففلسلمة فرعماصام لةةوم ف لين  مة فةاام فرةةا.2005غهاي مني لعمدةةسمةد ترهم(

• Les interactions langagières riches et fréquentes, plutôt que le niveau d'éducation de la mère, sont les principaux moteurs du 
développement du langage chez l'enfant., (Huttenlocher et al., 2010).

 فةلفات م فصأةرعم فأدرعمة ف ةلييملمةني م ام لةةومةةصرصم أصلميام ف ،يلم فيلرلامفةد رعم فصأعمفنوم ففلس.•
• l'impact de l'environnement (le "contexte") sur le développement du langage d'un enfant n'est pas direct. Il est plutôt filtré ou 

modifié par un intermédiaire : l'entrée de la langue.

مصسهاللسشمههلسلا هو ستلاإهب هسجوىسشنللسام سلانحنست بتللدإس نسهشاسشعاهوعسالسشلتهفعستلس  نسلإهنسليلستا نسلاوم إ•
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•Optionم. فةلفات م فصأةرعم فأدرعمة ف ةلييملمةني م ام لةةومةةصرصم أصلميام ف ،يلم فيلرلامفةد رعم فصأعمفنوم ففلسم:س1س
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1. Une interaction entre input (génétique) et contexte 
(CSP).

2. Mais certains enfants avec un input déficitaire, et de 
bonnes caractéristiques génotypiques arrivent à 
compenser (résilience) les effets délétères de 
l’environnement.

ةلفاسمةرام ف ن سم( ف ردا(مة فلرفلم( ففةمعم ي ة فارعم3.
ة يطةرفنرع(.مةفلامةةام أفلفسم فعرامرةفدةام امدململام
 ف ن سلمةفاصمل ف مةي درعم رنملمرلةفرةةامةةةرام خدفيم

 فلصةرعمفصةرلعم( ف يةدع



Quelques particularités du traitement 
auditif dans l’autisme

• Réactions au son fluctuantes et paradoxales, 
par exemple pas de réaction à certains bruits 
très forts et réaction disproportionnée à des 
bruits légers ;

• ،لفلرعميريم ةةطةعمة فهم فرة لم،رجمطنميمرلة رغم فس لم 
أرة  ماففرعم ن  مةرلة رغمةسلسم ةفف ملرجمأرة  م لرلع.

• Hypoacousies et hyperacousies qui peuvent 
coexister chez la même personne ;

• Réactions aversives à des stimulations sonores 
qui habituellement ne sont pas irritatives 
(défenses auditives).

• ينةنملةسملصةرعمة فهم ،لد  مرةةرعميمةلةامافنمم دا ع



La vision 



Perception visuelle chez le 
bébé

 يني لم فةريدم
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Voir et regarder

• “Bien qu’une partie de ce que nous percevons vient des 
sensations des objets devant nous, une autre partie 
(probablement la plus importante) vient toujours de 
notre propre esprit.”

• ف دذم فعدمدي هم ام أسرفذمغ ف دفمرةلةام دلرف م ام ق،لفلف م فةامدصةمفافم اميعهم أسرفذلمةفلام
 ف دذم خ يم( فعدمية فمرلةام ألديمغي رع(مروةامن ل ف م امامصدفم ف فل.

• Modalité sensorielle dominante chez le sujet humain.
• ،ةام فلةردرف م ام فميام ف فمالملفامرلةةةيمغام ف ةفةنم ف نرنمرغا ارم ام فدف،رعم فةهرلرع

• Jusque dans les années 60 on considérait que le 
nouveau-né était fonctionnellement « aveugle ».

• Représentations actuelle d’un système fonctionnel in 
utero et mature vers 3 mois. 

•  فةرةي  م ف،ففرعمفدهفصمةهرلامن  سم في،صمةدفمفمةميرةف ملاما يمدتدعمغساي.

William James
Principes of Psychology
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Combien j’ai de pattes?



Sclérotique

Nerfمoptique

Fovéaمouم
Tâcheمjaune

Choroïde
CristallinMuscles

oculomoteursConjonctive

Cornée

Pupille

Iris

Humeurمaqueuse

Canalمdeم
Schlemme Rétine

Ligaments
suspenseurs

A- Structure de l’œil

Coupe transversale
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Un piètre appareil photographique



Deux voies de transmission 23



Traitementمperceptif

Rétine Dé-assemblage
 فةللرل

Traitementم
spécialiséمparم
neurone

Réassemblage
 يافنمم فةيلرغم

Calculمdeمcomparaisonمavecمbaseمdeمdonnées
 مفيدعم
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La vue plusieurs paramètres
.رليؤعت ةدعتممت  عتمجنت ةيؤرلا

• Brillance : فص ةفا 
• Couleur : فصةا 
• Taille : ف، ص 
• Forme  فسلس 
• Mouvement يلع،
• Profondeur  فة ا 
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Perte de la perception des couleurs (achromatopsie)
نوج.لت.م ل.)ترارا.لت .رةدإت.رنادقف

Hémi-achromatopsie
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Perte de la perception du mouvement (akinétopsie)
ًللافاالسحالاملرعاىارام ادعا ىف

La perception du monde de la patiente 
M.P. ressemblait à une succession de
photos… 
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Le système visuel

• Il fait en permanence des hypothèses et 
des déductions pour créer des images 
stables et correctes du monde (la 
continuité de la taille et de la forme ne 
dépend pas des conditions d’observation)

• Parfois, il se trompe, car l’hypothèse 
retenue est incorrecte (illusions)

رلدجمرمةصمةسلسمن لصمةض ي ذم لةي مف مة لةدةف ف م امغ سم•
لدسفذمرةيمدفةةعمةر،ر،عماام فةففصم( لة ي يرعم ف، صم

ة فسلسميمةةة نماصامسيةفم ف ت،هع(.
افهبهدبإسه نلسرهعسهعشتاسجوىسلاشللتساهلس

يفه ستلرليباهإ 
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L’inférence dans la perception visuelle
.اا جارتنقت.م ل.)ت.رسالا 29

est un processus cognitif qui nous permet de transformer les informations sensorielles brutes en une perception 
cohérente et significative du monde. Ce processus ne se limite pas à une simple reproduction de la réalité, mais 
implique une construction active de notre expérience visuelle.

مدسف فم لدافما صرعمامصرعمةل لعددفم امة،ةرسم فةرفدف م ف،لرعم أةفرعملفاملاصم ةلف سمة ةدةدمفصةففصم ام،ةفدف.ميعهم فة صرعميمةمةريماصامدلحم فة ط لمةسمةةم امةدفذ 
فيررةدفم ف فرع.



Les lignes de Müller-Lyer



Le triangle de Kanizsa



Percevoir c’est calculer

• Les entrées sensorielles sont toujours ambigües.
• Notre système perceptif doit sélectionner, parmi une infinité de 

solutions possibles, celle qui est la plus plausible. Il fait « l’hypothèse » 
que la lumière vient d’en haut. Il intègre efficacement l’a priori avec les 
indices perceptifs pour réviser son jugement.

• Les entrées sensorielles se combinent alors à nos attentes pour former le 
contenu de l’expérience consciente et reflètent un retour à 
l’interprétation la plus probable.

بستبسشاللسابتم إ• تا  "سلافإه سالوتد
ه اسجوىسهمبتهبسل اللاصسالسه شبلإستلس هلسجااسصسفيلساعستلسلافولنسلاتتاه إسلافنسلراهلسلفشتبصدإسهالاس اسمسلصاشللتسجس

السلاملفسهمشصستلسلرجوىإسهاتاس تانساعبنسلصاشللمب"سلات اوه ستاسلاتدتلل"سل اللاه ساشعاهنسفاتعإ
هاسششفاسلاتا  "سلافإه ستاسشليعبشهبساشالهلستفشلمسلاش ل  سلاللجه سلشعا سلاعلالس"اىسلاشحإهلسلراهلسلفشتبصدإ 
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La vision chez le bébé 33

.1 Acuité  : )نمم( فةري،

.2    Champ:ف  فس 

.3Mouvements biologiques:  ف،يلف  
  فةرةفة رع

.4Profondeur  فة ا                             

.5Mouvements oculaires : ف،يلف م فةردرع  

.6Visages : فة ةه  

.7Intermodalité : فةن  سم ف،لا 



Test de préférence visuelle
Fréquence spatiale et acuité visuelle

Haute fréquence spatiale Basse fréquence spatiale 



Acuité visuelle:
Pouvoir séparateur de l’œil 
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Développement de l’acuité 
visuelle, évaluée par la préférence 
pour les trames (Held, 1979)

Il désigne la capacité de l'œil à distinguer deux 
points lumineux très proches l'un de l'autre 
comme étant distincts.م
رةةيماامطنيمم فةراماصام فلرسمةرامدمفةراممةلرةرام ة فةيةرامةسلسم

لةري.



Pourquoi bébé est-il myope?

Perception de la mère à 30 cm
لص30 يني لماامةةنم Perception à 3 mètres

ص3 يني لماامةةنم
Meilleure accommodation (courbure du cristallin) de près

A 3 mois ½ meilleure que celle de l’adulte: 5 cm
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Champ visuel 
Portion de l’espace que l’on peut voir en fixant un point

املالضااممصعا
37



Développement du champ visuel
Développement jusqu’au 8e mois (Schwartz et al, 1987)

Bébé

60°

20°

Adulte

190°

110°
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Perception des mouvements 
biologiquesااسحالاامرعالصاامم مممر ىا

• 11 diodes 
lumineuses fixées 
sur onze 
articulations les 
plus 
caractéristiques du 
corps humain 
(épaules, coudes, 
poignées, hanches, 
chevilles).

• Endroit, Envers, 
Aléatoire

39

Johansson,1973; Berthenay, 1993 : dispositif du «marcheur lumineux »



Perception du mouvement et apprentissage
اسحالاامرعاىاوااماشلدا

• Bébé 3 mois discrimine entre:
• Les mouvements du marcheur normal et le marcheur 

inversé
• Le marcheur inversé et des points aléatoires

• Bébé 5/7 mois : Disparition de cette capacité
• Le marcheur normal est toujours distingué du 

marcheur inversé
• Mais le mouvement inversé n’est plus distingué d’un 

mouvement aléatoire

• Explication en terme d’expérience, 
d’apprentissage

• Bébés de 5 mois familiarisés avec un déplacement à 
l’endroit de l’entourage : distinction entre un 
mouvement à l’endroit (possible) et à l’envers 
(impossible)

• Non distinction de 2 mouvements impossibles (envers 
et aléatoire).

• Représentation de la connaissance de soi? 
Affinement de la perception des invariants: 
mouvements possibles ou non pour le corps 
humain. Symétrie Haut/Bas et pesanteur.

•"
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   فيمر معةم فدتدعمغسايمر ردمةرا:
عاك :       مرلةفر م فيمر ملاميع م فة يم فة رردمةرام ف سام ففةرةام( أ ف ا(فلاب"سلاتبتصسلان هعصسللات 

مة ف سام فةللام( ف صا(.
مل فمغدجمر ردمةرام ف سام فةللامة،يلعم فدمففم فةسة لرعم فةاميمة، سمغدملاتتصسلاتعاك سلهابنسجتللوه :•

 ةدام،يلا.
مغساي:مة ةلاميعهم فمنيمم دلرف .7-5 فيمر ملاما يم

مرلة يم فيمر ملام فة رردمةرام ف سام ففةرةامة ف سام فةللا.لاتتصسلان هعصسللاتتصسلاتعاك :•
مرلمنم فيمر م فمنيمماصام فة رردمةرام ف سام فةللامة ف،يلعم فةسة لرع.لاتتصسلاتعاك سللافلا سلاعتللوه :•

رلللنيميع م فةفةيملامطنيمم فيمر ماصام فة رردم ف،يلاماصامغدجمدةر عمشحإهلستلستهمللسلا  للسللاشعوا:
فةي لصم ف ةيمم ف،لرعمة ف،يلرع.م

مرلةدةامطنم لةلةة م ةيممغلةيملام ف،يلعلم فرعم ف،يلعم أ ف رع.مةةففةففالمساتنل:5لالماساصسجتلس
شتههنسلاتعلا سررة،ةامغلديمطنيمماصام فة رردمةرام ف،يلعم أ ف رعم( ف  لدع(مة ف،يلعم ف صلرعم( ف لة،رصع(.م

رسريميع م فةفةيملامطنيمم فيمر ماصام فة رردم ف،يلاملفامةفةيمد ةع جم فع ةامااملاالشه سلشنلهلسل اللا:
 ف لصمة ف،يلع.مل ام تسم ت،هعم،يلفةجم ف فرعمة،يلف م خ يرالمرةنغم فيمر ملامةدفذملاصمغلفلام

فصمرةنم ف،يلرعمف ل جلمةفص ةفندم فلردرفلرعم فةامة،لصم ف،يلع.مل فمغدجمرةنغملاملني لم فةدفهيمةرام ف دذم فةصةدم
ة فللصام ام ف لصلمةةرام ف،يلعم فرفانممة فافةفع.



La perception des profondeurs
اسحالاامشلدا
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Coordination entre motricité et vision

Bébés de un mois, couché à plat ventre sur la partie 
profonde: diminution du rythme cardiaque et signe un 
indice d’attention, mais pas de signe d’anxiété 
(Campos et al, 1970). (pas de modification du rythme 
quand ils sont placés sur le coté non profond).

A partir de 6 mois apparition de conduites 
d’évitement, d’hésitation quand on les approchent le 
coté profond.

Quand on permet une expérience locomotrice 
(entrainement de 32 heures en chaise spéciale) chez 
des bébés de 7 mois réapparition de l’évitement alors 
qu’il n’est plus présent chez les bébés du groupe 
contrôle .

Réapparition de l’évitement avec l’autonomie 
motrice.
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ر فيم م فعرامرةصأةام ام فة يمساي  مة ،ن  لمادنمةمةاصماصامةفةداصماصام ف دذم
رهايم د لفاملام ةنسمميةف م ل(visual cliff فة رام امر د،نيمةريدرم(

(.م(يم1970 فمصغلم  فمرسريملفامدرفنمم يدةةفهمةفراملفام فمصام(لف ةةامة  يةالم
ر،نجمغدمةأريملام ةنسمميةف م فمصغمادن فمرةمةةاماصام ف فدغميريم فة را(.

مغسايلمرةنغم فيم ملاملهافيملصةلرف مة دغمةةيننمادنم يطةي غم6 ةةن ذ م اما يم
 ام ف فدغم فة را.

مغسايمةة يةعم ف،يلعم(ةنيرغم7ادن فمرةصم فل فيمفصيم م فعرامرةصأةام ام فة يم
ملفاعملامليلام فل(لمرةةنملصةلم فة دغمفصهاةيم يممغ يولماصام فييص32ف نمم

م امغدجمفصمرةنم ة ةن  مادنم فيم ملام   ةاعم فمةف.
رةةنملصةلم فة دغم  م لةلفغم يلةمتفرعم ف،يلرع.

شحإهل:
ةسريميعهم فدةفلفملفامغام فيم ملاما يمسايمة ،نمرت،هةام فةةفرام فةريدمةرام

 فلفكم فم،سمة فة رالمةفلداصميمريةفةاميع م فةةفرامة فيم فلمةف.مة  معفللم  م
د ةم فيم مةةفةيمطنيةاصماصام ف،يلعلمرةنغةاملاملاصم فةتطعمةرام فة امة ف فيلم

  فمررندملفامهاةيملصةلرف مة دغ.
لااوتب"سللاتينوفب":



Mouvements oculaires du nouveau-né

D’après Salapatek, 1975.
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Mouvements oculaires du nouveau-né

• Nystagmus: mouvement oculaire involontaire et rythmique, horizontal ou vertical. très fréquent chez les 
nouveau-nés et diminue progressivement au cours des premières semaines de vie.

• Saccadesمmouvements oculaires rapides et brusques qui permettent de fixer un nouveau point de fixation. 
Les nouveau-nés réalisent des saccades, mais elles sont moins précises et moins coordonnées que celles des 
adultes.

• Poursuite lente: mouvement oculaire lent qui permet de suivre un objet en mouvement. Les nouveau-nés 
ont des difficultés à suivre un objet en mouvement rapide ou sur une longue distance.

• Fixation: La capacité à fixer un objet est primordiale pour le développement de la vision. Les nouveau-nés 
ont des difficultés à maintenir une fixation stable sur un objet, surtout si celui-ci est en mouvement.

،يلعم فةرام يية ف رع:م،يلعماراميملي نرعمةيطفررعلمغلمرعمغةميغلرع.ميامسفلةعم ن  مادنم،نردام فةينممةةمسمةنير رف م تسم ألفةر م أةفا•
،يلف مارامليرةع:ميام،يلف مارامليرةعمةطةرعمةل كمةةدةر مدمفعمةيلردم نرنم.مرمةصم،نردةم فةينممة،يلف مليرةعلمةفلدافمةلةامغطسمنطعمةغطسمةدلرم فم•

 امةصلم فةامرمةصمةافم فةففأةا.
 ةفةةعمةفرلعميام،يلعمارامةفرلعمةل كمة ةفةةعم لصم ة،يل.مرة  جم،نردةم فةينممرةةةعملام ةفةةعم لصم ة،يلمةلياعمغةمف لفلعمفةرصع.•
ةدةر م فدهي:م فمنيمماصامةدةر م فدهيماصام لصم فميامغ يمغلفلامفةفةيم فيررع.مرة  جم،نردةم فةينممرةةةعملام ف،لفهماصامةدةر مدفة ماصام لصم فلم•

 فرعملع ملفاميع م ف لصم ة،يل ف.



Salapatek, 1975   objectif 

• mieux comprendre les mécanismes de la perception visuelle chez les très jeunes enfants. 

• Les stratégies de balayage visuel: Comment les bébés explorent-ils visuellement leur environnement ?
•  Quels éléments attirent leur attention en priorité ?
• La discrimination visuelle: Quelles sont les caractéristiques des stimuli visuels que les bébés sont capables 

de distinguer ?
• Le développement de la perception: Comment évoluent ces capacités visuelles au cours des premiers mois 

de vie ?
Absolument ! Voici une traduction en arabe de la phrase que vous avez proposée, en veillant à conserver le 
sens précis et à utiliser des termes clairs :

لاصم فرف م قني لم فةريدمفنوم فيم مةسلسمغلمس.•
ملرامرلةلسام فيم مةرلةاصمةرير ف مة فميام فةدفريم فةامة عغم دةةفياصمةسلسمغلفلا لإشللشه هب"سلاتإ سلا يل :•
م فميام رفللم ف ،لد  م فةريرعم فةامرلةفر م فيم مة ررديف لاشتههرسلا يل :•
ملرامةةفةيميعهم فمني  م فةريرعم تسم أسايم أةفام ام ف،رفم رشنللسل اللا:•



Experimentation 

différents types de stimuli visuels (formes géométriques, visages, motifs complexes) et a analysé 
attentivement leurs réactions.

رطنعصمفصيم مغدة ا فم  ةصلعم ام ف ،لد  م فةريرعم(غسلفسميدنلرعلمة ةهلمغد ففم ةمنم(مةطفصمةة،صرسمينةنمغلةففاصمةنطع.ر



Les résultats :

• Préférence pour les stimuli complexes: Les bébés sont 

attirés par les stimuli visuels complexes, riches en 

contrastes et en détails, comme les visages humains.

• Stratégies de balayage spécifiques: Les bébés ne scannent 

pas les stimuli de manière aléatoire. Ils adoptent des 

stratégies de balayage spécifiques, en se concentrant sur 

les zones les plus informatives.

• Développement rapide: Les capacités visuelles des bébés 

évoluent rapidement au cours des premiers mois de vie, 

avec une amélioration progressive de la résolution spatiale, 

de la discrimination des couleurs et de la perception de la 

profondeur.

مرد عغم فيم ملفام فرةيم ف ةمنمم الاس"اىسلاتعاا:•
ة ف صرلعمةففةةفردف مة فةلفررسلم دسمة ةهم فةسي.

ميمرة ةسمدهيم فيم مةسلسماهتبنسهملستفاال:•
اسة لالمةسمرةة مغد فف فم ،ننملمريلدملرافماصام أ د ذم

 ألديمغي رع.
مةد ةم،فلعم فةريمفنوم فيم مهتلس يل سإلها:•

ةلياعملام أسايم أةفالم،رجمةة،لامطنيةاصماصام
ة رردم أسلفسمة أفة امة أةةفن.



48



La reconnaissance de formes complexes… 
comme les visages!
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Dannemiller & Stephens (1988)Fantz, 1963. Bébés de 5 jours



“Newborn tracking technique”
  9 minutes de vie

(Goren, Sarty & Wu;1975
Johnson et al., 1991)
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3 conditionsMesure : angle de rotation de la tête



“Newborn tracking technique” 51



Visage en mouvement ou non

• Duplication de la recherche par Maurer et 
Barrera en 1981 chez des nouveau-nés 
âgés de 1 à 2 mois, avec des patterns 
statiques. (Temps de fixation moyen).

• Pas de différence à 1 mois.

• Préférences pour visage à 2 mois.

• Si l’on fait la synthèse: Goren et al. 
mettent en évidence une préférence pour 
les visages humains chez les nouveau-nés 
de 9 mn, tandis que Maurer ne retrouve 
pas cette préférence chez les bébés de 1 
mois en situation statique.

لع مط دفمةضر فدم فدةفلفلملضاميةيرامةد ترهمغهاية مغام،نردام فةينمم فعرام•
منطفلامرلمصةام فدهيملفام فة ةهم فةسيرعم مفيدعم9رةصأةام ام فة يم

ة ،لد  مغ يولملام،رامغام فةييمفصمر نة ميع م فةلمرسمفنوم أفلفسم
 فعرامرةصأةام ام فة يمساي  مة ،ن  ملام،ففعمدفةةع.
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Synthèse

Morton Jusqu’à 1 mois, le système visuel est sous contrôle sous-
cortical : en vision, le sujet est capable de répondre à 
des stimulations périphériques et dynamiques tandis 
qu’il a des difficultés en vision centrale (fovéa pas 
encore mature). Il détecte donc les visages en poursuite 
visuelle mais pas quand la stimulation est fixe devant 
lui.A partir de 2 mois, le système Conlern se met en place. 
La vision centrale devient possible (le contrôle des voies 
visuelles devient corticalisé). Lorsqu’on présente des 
visages avec un paradigme de préférence visuelle, le 
bébé peut discriminer les visages.

Les performances des bébés de 19 semaines (pas de 
préférence quelle que soit la tâche) s’expliquent par le 
fait que les bébés ont déjà beaucoup appris des 
caractéristiques des visages et ne s’intéressent plus aux 
visages «normaux».
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،ةاما يمسايمة ،نلمرلةام فدهفصم فةريدمة، ملرفيمم دففامة، م
 فمسيم:ملام فيررعلمرلةام فيمر مطفني  ماصام يلة فةعمف ،لد  م
 ،رفرعمةنردف رلرعمةرد فمرة  جمرةةةف ملام فيررعم ف يلدرعم(،رجم
ةلةام فةمةعم فرلي ذميريمدفم عمةةن(.مفعفللمرلةفر م لةسفام فة ةهم
غددفذم ةفةةعم ف،يلعمةفلامفرامادن فمرلةام ف ،لدمدفةة فمغ ف ج.
م ام فسايم فدفدالمرةنغمدهفصمرلةدصارملام فةسلعس.مةةرةكم فيررعم  ةةن ذ 
 ف يلدرعم  لدعم(،رجمةرةكم فلرفيمماصام ف لفي  م فةريرعمطسيرع(.م
ةادن فمدةيامة ةيف مةفلة ن صمد ةعامةلمرسمةريدلمرلةفر م
 فيمر م فة رردمةرام فة ةه.

مغلةةاف م(انصمة ةنمةلمرسم ا فم19ر لامةللريمغن ذم أفلفسملاما يم
لفد م ف ا ع(مةوام أفلفسمرلةدةامطنمةةص ة م فلدريماام رفللم
 فة ةهمةيمراة ةامةةنم خامةففة ةهمر فةفنرعر.



•Field, Cohen, Garcia, et Grennberg (1984) et 
Bushnell, Saîf & Mullin (1989) : 

Bébés de 48 heures (et ayant passé moins de 
5h avec leur mère sans dormir) :

•Sujets : installés à 30 cm d’une paroi percée 
de deux fenêtres. A travers la vitre, ils peuvent 
voir le visage de leur mère et celui d’une 
étrangère. Les deux femmes possèdent la 
même couleur de cheveux et la même forme 
de visage.
Les femmes doivent regarder les bébés avec 
une expression aussi neutre que possible. On 
met du parfum sur les vitres afin que les bébés 
ne reconnaissent pas leur mère sur la base 
d’informations olfactives.

•Résultats : Les bébés regardent plus le visage 
de leur mère quel que soit le côté où elles se 
trouvent sur la seule base d’indices visuels.

Préférence pour le visage maternel
54

Procédure : Préférence visuelle

(:1989(مةةسدرعسمةلرامة ةفرام(1984رصنمةلةيرامةيفيلرفمةييردةيدم(•
ملفاف م  م5ملفاعم(ةطمة مغطسم ام48غفلفسم،نردةم فةينممرةصأةام ام فة يم•

غ افةاصمنةامدةص(:
ملصم ام ن يمةجملة،ةفا.م ام تسم30 ف ةمةاف :مةصمةدةرةاصماصام لفلعم•

 فد فالمر لداصميررعمة جمغ افةاصمةة جم  يغممييرةع.ملتم ف يغةرامفنرا فمدلام
فةام فسةيمةدلامسلسم فة ج.مة غماصام فدلفذم فدهيملفام أفلفسمةةةةريم ،فرنم
طنيم ق لفا.مرةصمةم مافيماصام فد فام،ةاميمرةةيام أفلفسماصامغ افةاصم

ةدفذ ماصام ةصة ف مس رع.
 فدةفلف:مردهيم أفلفسملفامة جمغ افةاصمغلديمةأام فدهيماام ف فدغم فعدمةمام•

لرجم أ اف مةدفذ ماصام رسي  مةريرعملمف.



Une préférence robuste
• De nombreuses expériences sont 

venues confirmer la préférence 
pour le visage réel de la mère : à 4, 
12, 72 et 78 heures. Cette 
reconnaissance est robuste car 
dans certaines expériences, les 
nouveau-nés peuvent reconnaitre 
leur mère après une séparation de 
15 minutes).

غلن م فةنرنم ام فة فيغمةلمرسم فيم مفة جم•
ملفاع.م78مة72مة12مة4غ افةاصم ف،مرما:ملاما يم

يع م فة رردمطةدمفصأفرعم،رجمر لامفصيم ملامةةام
م15 فة فيغم فةةياماصامغ افةاصمةةنم دلرفسمف نمم

نطرمع.

• Les progrès très rapides : Vers 2 mois, le 
bébé reconnaît sa mère à partir de ses 
seuls traits internes. il la reconnaît aussi 
lorsqu’elle est présentée de profil. Vers 3 
mois, il fait immédiatement la différence 
entre une photographie de sa mère et 
celle d’une femme très ressemblante.

• ة،يدم فةفةي  مةلياعملةريم:مللاما يمسايرامةميرة فلم
رلةفر م فيمر م فةةياماصامغ جم ام تسم ت ،افم فن  صرعم
لمف.مل فمرلةفر م فةةياماصرافمادن فمةلةياماصرجمرةيمم
 فدةرعمفاف.مةلاما يمدتدعمغسايلمرة لام فيمر م ام فة رردم
اصام فلةيمةرامرةيممأ جمةرةيممي يغممغ يومةسةاافم
لدري  .
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Une préférence robuste, mais …

• Mais, cette reconnaissance précoce 
paraît fortement dépendante des 
caractéristiques externes du visage : 
son contour et les cheveux. Pascalis et 
coll. (1995) observent que la 
préférence disparaît lorsque la mère et 
l’étrangère portent un foulard autour 
de leur tête.

فلالمرةنةمغاميع م فة رردم ف ةليمرةة نمةسلسملةريماصام•
 ف ت كم ف في رعمفصة ج:م ،رفجمةسةيه.مي،هم

(مغام فةلمرسمر ةلامادن فم1995ةفللففرامةد ترهم(
فم،ةسميغلا ف. ةيةندم أصمة فأيرةعمةسف، 
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Nécessité d’un tout

• Cela ne signifie pas pour autant que 
les nourrissons basent leur 
reconnaissance sur les traits externes 
(cheveux, contour du visage) car 
jusqu’à l’âge de 4 mois, les bébés 
échouent aussi à reconnaître le 
visage maternel à partir de ses 
seuls traits externes (on demande à 
la mère et à l’étrangère de porter un 
masque).

فلالميع ميمرةدامغام فيم مرةة نةاماصام ف ت كم•
 ف في رعم( فسةيلم ،رفم فة ج(ملام فةةيالمأام

فملام  فيم م،ةاملامغيةةعمغسايمرلسصةامغرم 
 فةةياماصامة جمغ افةاصم ام تسم ت ،اصم

 ف في رعملمفم(،رجمرلفصغم ام أصمة فأيرةعم يةن ذم
طدفا(.

• Il est donc permis de penser qu’au 
début de la vie, le bébé a besoin 
de l’ensemble des informations 
portées par un visage pour le 
reconnaître et la disparition des 
traits internes ou des traits 
externes l’empêche de 
reconnaître le visage maternel.

ر لددفملعامغامدلةيامغدجملامةن رعم ف،رفملمر،ةفام•
 فيمر ملفام  ر م ف ةصة ف م فةامر، صافم فة جم

فرةةياماصرجلمةغام  ةلفذم ف ت كم فن  صرعمغةم
 ف في رعمر دةجم ام فةةياماصامة جمغ ج.
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Voir et entendre
Reconnaître le visage de sa mère quand on a pas entendu sa voix

• Saî (2005) s’interroge sur le rôle des informations intermodales dans la reconnaissance visuelle par le bébé du visage maternel. 

• 14 bébés âgés de 7h en moyenne. Préférence visuelle : visage maternel vs visage d’une étrangère. 

• Groupe expérimental : de la naissance jusqu’au test, les bébés n’entendent pas la voix de leur mère (les mères interagissent 
normalement mais ne doivent produire aucun son).

• Groupe contrôle : les mères parlent à leur bébé. 

• Pour le groupe qui n’a pas été exposé à la voix maternelle, aucune préférence n’est observée. Pour l’autre groupe : 
reconnaissance et préférence. Les nouveau-nés ne reconnaissent pas le visage de leur mère s’ils n’ont pas été exposés à la voix 
maternelle.

ميمرة فم14(مةلفري م،ةسمنةيم ف ةصة ف م ف ةةننمم ف،ة املام فةةيام فةريدمفصيمر ماصامة جمغ ج.مسفيلملام فني لعم2005فييملفدم(•
ملفاف .مةصمطرفامةلمرصاصم فةريدمةرامة جم أصمةة جم  يغممييرةع.ملام ف   ةاعم فة يرةرع:م ام فةينممة،ةام ي ةةفيل7رةص م ةةلفمغا فييصم

مفصمرل  م فيم مرة مغ افةاصم(ةةلفاسم أ اف مةسلسمفةرةامةفلاميمر غماصرااملرن يمغدمرة (.ملام ف   ةاعم فمفةفع:مةة،نجم أ اف م
لفامغفلففاا.مةففدلةعمفص   ةاعم فةامفصمةةةيامفرة م أصلمفصمرت،همغدمةلمرس.مغ فمةففدلةعمفص   ةاعم أ يولملمنمفة،هم فةةيامة فةلمرس.م

ةةففةففالملضام فيم ميمرةةيلةاماصامة جمغ افةاصملع مفصمرةةيمة مفرةةاف.
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Et si on parlait à bébé!

• La préférence classiquement observée disparaît lorsque les 
nouveau-nés ne sont pas exposés à la combinaison voix-visage. 

• Des propriétés structurales intermodales paraissent 
déterminantes dans la reconnaissance du visage maternel.

• L’exposition à la voix maternelle et au visage maternel est 
nécessaire pour le développement de la reconnaissance du 
visage. La capacité du nouveau-né à reconnaître le visage de 
sa mère est probablement liée à un apprentissage prénatal 
de la voix maternelle (association à la naissance entre voix 
familière et une information visuelle, le visage).

 ةلام فةلمرسم فعدمفة،همةمصرنر فمادن فميمرةةيام فيم مف درفم فرة م•
فملام ة فة ج.مرةنةمغام ف رفللم فةدرةرعم ف ةةننمم ف،ة امةصةغمنةي  م،فل  
 فةةياماصامة جم أص.ملام فةةيامفرة م أصمةة اافمميةيدمفةفةريم
 فةةياماصام فة ج.مية فمةيةةفمطنيمم فيمر ماصام فةةياماصامة جمغ جم
ةةةصصم فمطةسم فةينممفرة م أصم( ييةةففمادنم فةينممةرام فرة م ف وفةام

ة ةصة ف مةريرعلمغدم فة ج(.
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Visages à l’envers, mieux reconnus 
que objets à l’envers

Bébés de 9 minutes (Goren,Sarty et Wu, 1975). 
Préférence a « visage conforme »
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Visages à l’endroit, voitures à 
l’envers 61



Effet du visage attractif
(Langlois & al., 1987; Slaughter, Stone et Reed, 2004)

Violation des attentes, « Bonnes formes », « Attractif » = valeur moyenne ?

A 6 mois les bébés préfèrent regarder un visage « attractif »
A 12 mois, ils s’approchent plus de la personne ayant un 
visage « attractif » (Rubenstein et al., 1999).
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Effet de « l’autre ethnie »
(Michel et al, 2006)

• A trois mois les bébés « caucasiens » font le différence entre des visages 
de même origine ethnique qu’eux, mais également parmi des visages 
« africains », « asiatiques » et « orientaux » (Temps de fixation)

• A 6 mois, il font la différence uniquement entre visages « caucasiens » 
et « asiatiques »

• A partir d 9 mois, il ne discrimine plus que les visages de la même 
origine ethnique qu’eux, comme les adultes.

دما يمدتدعمغسايلمرلةفر م أفلفسمر فمةطفدرةارم فة رردمةرام فة ةهم فةامةدة املفامدلام ف   ةاعم•
 فةيطرعم فةامردة ةاملفرافلمةلعفلمةرام فة ةهمر أليرمرعرمةر خلرةرعرمةر فسيطرعرم( ام تسمطرفام نمم

 فةدةر م فةريد(.
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Effet de « l’autre espèce »
(Pascalis & Bachevalier, 1997

• A 6 mois, réaction à la 
nouveauté pour les 
visages humains et non 
humains

• A partir de 9 mois, 
réaction à la nouveauté 
uniquement pour les 
visages humains, comme 
chez l’adulte.

Phases de familiarisation et de tests
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Développement du 
système tactile

المارللعاامللا ا



Les trois systèmes somesthésiques

• Extéroceptif
• Proprioceptif



Somesthésie extéroceptive



 ف،لفلرعم ف ل فدرعم ف في رعم فص لرع:م لةلسفامغا مفف،لفلرعم ف ل فدرعم ف في رعم فص لرعميام دذم ،ننم ام ف،لفلرعم ف ل فدرعم ف في رع.مةيامةيلدم
ةسلسم فلماصام أ،فلرام فص لرعم فةامدنيلافم ام تسم صندف.

افإبإه سلا إتبهه سلا بل ه سلاوتإه :سالاساجتنساصسجبااسل فإب س باوت 
 ف،لفلرعم ف ل فدرعم ف في رعم فص لرعميامطنيمم ف لصماصاملني لم ف ،لد  م فص لرعم فةامةرديماصام ف صن.ميعهم ف،فلعم ف ةمنممةل كمفدفمةة رردم   ةاعم

ة لةعم ام أ،فلرالم دسم فدةة علم ف سةدعلم ف،ي يملم فةيةنملمة أفص.
ةةة نميعهم ف،فلعماصامة ةنم لةمةت م،لرعم ة ررعملام ف صنلمة فةامة،ةسم ف ،لد  م فص لرعملفاملسفي  مارةرعمةيلسملفام فن فد.ميعهم قسفي  م

رةصمةللرييفمفةةفرنم ق،لفام فص لا.



Mécanorécepteurs

• Disques de Merkel
• Corpuscule de 
Meissmer

• Corpuscules de 
Ruffini

• Corpuscules de 
Pacini

17 000 récepteurs dans la peau d’une main



Deux voies ascendantes

SNC

Système 
Lemniscal

(« récent »)
فدهفصم ف،لام فص لام فدما:

Système
Antérolatéral

(« archaïque »)
فدهفصم فرفانم أ ف ام ف فدةا



Les deux aires somesthésiques 
corticales S1 et S2



Les aires somesthésiques

• L’homunculus : carte du 
corps humain représentée 
au niveau cortical ;

• La bouche et les mains sont 
les zones qui concentrent la 
plus forte densité de 
récepteurs tactiles.

• ف،ة ةدلةفةا:مر يرفعم لصم قدلفامل فم
 » ة دصافم فمسيمم فن فيرع.ر

•  فلصمة أرندمي فم ف دفمةفام فصةفامةةيلد ام
لرا فمغاصاملدفلعمفص لةمةت م فص لرع.ر



Homunculus



L’illusion d’Aristote



Un exercice



Esthésiométre à cheveux chez des fœtus 
expulsés (maintenus en survie quelques minutes)

يل لااامرالا ىاواشعمالكلاهركىايرعوسمار

Tête

Aire 
péribuccale

Aire génitale

Paume de la 
main

Plante des 
pieds

7, 5

8,5

10,5

11

11,5

Semaines âge gestationnel



Les deux fonctions du système 
tactile

• Fonction d’exploration, à dominance perceptive, traite les 
aspects agréables / désagréables, de texture, température, 
douleur, (perception tactile passive)

ةهرلعم لةلسفلرعلمةار اماصرافم قني للمةةفففم ف ة دغم فصفرلعماميريم فصفرلعلم ف ص المني عم•
 ف،ي يملم أفصم( ق،لفام فص لام فلصةا

• Fonction instrumentale, à dominance motrice, permet 
d’utiliser les informations tactiles pour agir sur l’objet 
(saisie par exemple). Également appelée fonction haptique, 
(perception tactile active)

ةهرلعمغن لرعلمةار اماصرافم ف،يلعلمةل كمةفلة ن صم ف ةصة ف م فص لرعمفصةودريماصام 
 أسرفذم( ق لفلماصاملةرسم ف دفس(.مةل امغرمف م فةهرلعم فص لرعم فلةففعم( ق،لفام فص لام فدسف(.



Les deux organes privilégiés du toucher 
sont la bouche et la main



La zone orale (1)

• Fonction de nutrition, à dominance 
motrice, pattern régulier, activité 
rythmique et relativement rigide.

• ةهرلعم فةأعرعلمع  مير دعم،يلرعلمد فم دةهصلمدسففملرمفاامة ف نمدلةرف .



La zone orale (2)ااملكرلىاامدل ىا

• Fonction d’exploration, à dominance perceptive, pattern 
irrégulier, participation de tous les composants de la 
cavité buccale. Activité exploratoire qui apparaît lorsque 
le besoin alimentaire est satisfait.



La mainاام لا

• Fonction à dominance perceptive, permet l’exploration 
tactile des objets, centrée sur les propriétés qualitatives 
(agréable / désagréable), la texture, la température. 
Apparaît dès 2 mois dans le développement.

• Fonction à dominance motrice, permet la saisie, le 
déplacement des objets. Apparaît dès 5 mois dans le 
développement.



Proximoréception
                                                            الدالا
  املعلم

Champ perceptif 
limité à la zone de 
contact. Situation 
active plus complexe 
(perception tactilo-
kinesthésique,Piaget)

Perception morcelée, 
partielle et 
séquentielle qui 
charge la MdT pour 
aboutir à une 
représentation

Toucher: 
séquentiel 
comme 
l’audition (sans 
le sens)

Comme la 
vision, permet 
d’accéder a un 
traitement 
spatial (texture, 
forme, taille, …), 
mais avec 
synthèse



La fonction perceptive de la main
امم  دىاااسحاا ىامل ل

• Les bébés (plus jeune 16h) font la 
différence entre deux objets de forme 
différente sur la base des signaux tactiles 
uniquement (Streri, 1986).

ااا



Modulation des pressions lors 
du premier semestre



Fonction perceptive et fonction motrice de la mainاا

•  A 5-6 mois, les bébés ne 
peuvent pas à la fois effectuer 
une action motrice et différencier 
deux objets sur base tactile.

• La fonction perceptive est 
rapidement mise au service de la 
fonction instrumentale.

اا



Relations entre main et boucheا
ل لىاو لاام لاواامدد

• Chez le bébé de 72 heures
• Augmentation des pressions sur le bâton tenu durant la 

succion, et diminution de la pression avec arrêt de la 
succion.

• Relation non réversible 
لفاعا72اا يالاا ففلساادن

ل ف لاةةطاا  ا فمأفاة د لفاا ف للاغددفذا ف  للعا فةرفااصاا فمأفالاادرفنم
"لفصةلااطفةصعايريااتطع

ا



Stratégies exploratoires distinguées par 
Lederman et Klatzky (1987)



Les procédures exploratoires
ا عوحاصام اااليا 

Lederman et Klatzky, 1987

Propriétés Procédures
Texture Frottementاlatéral

Dureté Pression
Température Contactاstatique

Poids Soulèvement

Volume Enveloppement

Forme Suiviاdesاcontours

ل ي ذ   رفلل

 فدةاا ،ةلفل ص ا

رتةع مأف

،ي يماني ع دفة اة فا

ةدا يل 

، ص ةأصرا

سلس  ف في رعا ف فةفاةةة 



Un système symbolique tactile: le 
braille

اممعااااملماامااد ع

W

2,5 mm

1,5



Clavier braille



Le système tactile : les membres 
inférieurs
اال لااامادل ى

• Fonction à dominance perceptive, qui 
permet l’exploration tactile des objets 
(pied explorateur), pic de cette activité 
vers 5-6 mois

• Fonction à dominance motrice, qui permet 
le positionnement antigravitaire et la 
marche 



Le système tactile : les membres inférieurs (suite)

• Dans le développement, les 
pieds sont d’abord utilisés pour 
explorer (pic vers 5-6 mois) 
puis ils peuvent se poser par 
terre et porter le poids du corps; 
la fonction instrumentale 
l’emporte alors sur la fonction 
d’exploration.



Les dysfonctionnements du système tactile
اارعاولصااماللعاامللا 

• Dans les troubles du 
développement

•  يمفي ةف م فد فلرع
• Suite à une atteinte 

neurologique
•  يمفي ةف م فةرةرع
• Suite à une amputation ou à 

une blessure
• ةةيم ةم يةيم



Particularités au niveau de la zone orale
 صلن ااملكرلىاامدل ىا

• Hypotonie buccale, bavage, activité orale et linguale 
intense chez les enfants avec un retard important ;

• Troubles alimentaires (mastication, déglutition, refus de la 
nourriture solide) ;

• Irritabilité au niveau de la bouche (intolérance au brossage 
des dents ou refus des morceaux) ;

• Conséquences possibles sur la mise en place du langage.



Particularités au niveau de l’activité manuelle
 صلن الل اياامداامكاللاام لواااااااااااا

• Mouvements fins et stéréotypés de la main 
• Recherche de stimulations tactiles très archaïques 

(vibratoires, osseuses) 
• Usage non fonctionnel des objets 
• Intolérance aux stimulations tactiles ou défenses tactiles 
• Comportement de « prendre la main de l’autre pour faire » 
• Automutilations.



Particularités au niveau des membres inférieursا
 صلن الل اياامدااالعاياامادل ا

• Enfants qui utilisent leurs pieds de façon prédominante pour explorer 
• La marche sur la pointe des pieds peut être liée à des irritations tactiles 
• L’hyperlaxité au niveau des membres inférieurs peut être interprétée 

comme une difficulté à investir les jambes dans leur fonction 
instrumentale (positionnement antigravitaire et porter le poids du corps) 
avec parfois des effets sur l’accès à la propreté.



Particularités au niveau de la sensibilité profonde
 صلن الل اياامدااادالااامشل داا

• Recherche de situations qui maximisent les sensations 
internes : fort recrutement du tonus, marche sur la pointe 
des pieds, blocage de la respiration 

• Tournoiements, mouvement incessant 
• Activité locomotrice dont le but est la recherche de 

sensations (sans projet spatial) 
• Les troubles du sommeil peuvent être liés à une difficulté à 

supporter le moment où les sensations internes 
s’amenuisent.



Les troubles sensitifs: atteinte parietale
اتلولصارلاحلىا

• Epilepsie somato-sensitive 
partielle : fourmillements 
(paresthésies), plus 
rarement douleurs et 
sensations de courant 
électrique. 



Les agnosies tactiles
امشل اامللا ا

• Agnosie = déficit de la 
reconnaissance en 
l’absence de troubles 
perceptifs et linguistiques

• Astéréognosie : 
incapacité d’identifier un 
objet par simple 
manipulation tactile, = 
agnosie ou aphasie 
tactile



Comment le visuel recolonise le tactile : 
amputation et membre fantôme



Coordination des 
modalité sensorielles

اماكلاداو لاامرمااا



Définition des concepts 
 ةشعلاااملدلد دا

• amodalité 
• sensorielle fait référence à la capacité de notre cerveau à 

représenter des informations sensorielles de manière abstraite, 
indépendamment de la modalité sensorielle spécifique qui les a 
générées



Définition des concepts 

• L'intermodalité sensorielle 
• va un peu plus loin : elle désigne la capacité de notre cerveau à 

lier et à intégrer des informations provenant de différentes 
modalités sensorielles pour former une perception cohérente et 
unifiée.



Définition des concepts 

• La multimodalité sensorielle 
• est un terme plus général qui englobe à la fois l'amodalité et 

l'intermodalité. Elle fait référence à l'utilisation de plusieurs 
modalités sensorielles dans un processus cognitif donné.



Définition des concepts 

•

Concept Définition Exemple

Amodalité

Représentation 
abstraite, 
indépendante de la 
modalité sensorielle

Reconnaître un 
objet par le toucher 
ou la vue

Intermodalité

Intégration 
d'informations 
provenant de 
différentes 
modalités 
sensorielles

Comprendre la 
parole en combinant 
la vue et l'ouïe

Multimodalité

Utilisation de 
plusieurs modalités 
sensorielles dans un 
processus cognitif

Lire un livre (vue) 
ou l'écouter (ouïe)

Exporter vers Sheets



Les premières coordinations vision-audition
Wertheimer, 1961; Muir & Field, 1979; Morrongiello 

et al., 1994
اوضاةكا داو لاامعيلىاواامالاا



Tétines expérimentales utilisées dans l’étude sur le transfert 
intermodal vision-exploration tactile chez des bébés de 29 jours
(d’après Meltzoff et Borton, 1979)

Transfert intermodal de 
la modalité tactile-orale 

a la modalité visuelle 



Kaye et Bower (1994)

Bébés de 13 heures: 
dur/mou et souple/rigide

Réponse à la 
nouveauté

Stéri & al., 
(2003)

Naissance



Habituation فةةةن 
Paramètre de formeم ةفرريم فسلصرعم

sous référentiel tactileمة، م ف ي  م فص لام

Différenciationم فة رردمم
Transfert du tactileمدمسم فمةرام
 فص امةم فةريممممممممممممممممممممممممم
au visuel

« Transfert » tactile-visuel

Streri (1991) : à 2 mois les bébés reconnaissent visuellement un objet préalablement tenu ;ملام،نةنم
سايرامرةةيام ففلسمةريرفماصام سلفسمف لافم امطةسم



Asymétrie développementale
المام عايارايلاااااااا

Tactile

ف ا
Vision

ةري

2 mois

5 mois

Vision

ةري

Tactile

ف ا



Appariement scène visuelle/son
Bahrick (1987)
ةكا داو لاتمحماواتمصا

Bébés de cinq mois

م سايم5فلسم



McDonald et McGurk, 1978

• Configuration lèvres:
• /ga-ga/فسلةفامةدفام 
• Production haut parleur:
• /ba-ba/دةفامم فرة مةفلةة فسم لةيم 
رة م

• Son perçu par auditeur:
• /da-da/فرة م ف ل ةام امفيام 
 يلي ن



Perception bimodale des émotions
(Walker, 1982)
ااسحالااملرسوتام ادش صا

Bébés de 5 à 7 
moisم

رلمسم ففلسم
 فرةي م( ير فذ  م(م
 فةامةةدفلغم  م فرة م

 ف ل ةام

Intérêt pour la bande sonore congruente

رةيممةي لمافمرة م،درام ةم ييم



Pourquoi le traitement 
multimodal est-il plus efficace?

Meilleure mobilisation de 
l’attention

Multimodal

• Corrige les erreurs de l’environnement
• L’environnement est multimodal (congruence avec 

traitements)

• ةةننم ف،ة امرل كمغم لةة فسم
 ،لامفتدةةفهم

• ةر،ركم  ففذملام ف ةصة ف م
لام فةرلع

•  فةرلعمةمنصمفدفم ةصة ف م ةةننمم
 ف،ة ام


